The Power of Chesed: Megillat Rut

Boaz: Leading with Chesed
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Uplifting with Speech

IHNN 0N M2N N2 ,WA-NIM 4 4 And, behold, Boaz came from Beth-lehem, and said unto the
12 390N ; 0oy MY ,018IpY reapers: 'The LORD be with you.” And they answered him:
.M 9972> 'The LORD bless thee.’
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Working with Community

M), DY 2¥N YW NPy w2 X 1 Now Boaz went up to the gate, and sat him down there; and,
7o ‘mzm ,WW2-927 YN 12y Ja00  behold, the near kinsman of whom Boaz spoke came by, unto
291,702 ;0905 399 N9-naY whom he said: ‘Ho, such a one! Turn aside, sit down here.’

And he turned aside, and sat down.

—990 2P ,00VIN NYVWY NP 2 2 And he took ten men of the elders of the city, and said: ‘Sit
229N ; hd-1aY 9N ye down here.” And they sat down.
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3 And he said unto the near kinsman: ‘Naomi, that is come
back out of the field of Moab, selleth the parcel of land, which
was our brother Elimelech’s;

4 and I thought to disclose it unto thee, saying: Buy it before
them that sit here, and before the elders of my people. If thou
wilt redeem it, redeem it; but if it will not be redeemed, then
tell me, that I may know; for there is none to redeem it beside
thee; and I am after thee.” And he said: ‘I will redeem it.’

5 Then said Boaz: ‘“What day thou buyest the field of the hand
of Naomi—hast thou also bought of Ruth the Moabitess, the
wife of the dead, to raise up the name of the dead upon his
inheritance?’

6 And the near kinsman said: ‘I cannot redeem it for myself,
lest I mar mine own inheritance; take thou my right of
redemption on thee; for I cannot redeem it.’--

7 Now this was the custom in former time in Israel concerning
redeeming and concerning exchanging, to confirm all things:
a man drew off his shoe, and gave it to his neighbour; and this
was the attestation in Israel.--

8 So the near kinsman said unto Boaz: ‘Buy it for thyself.’
And he drew off his shoe.

9 And Boaz said unto the elders, and unto all the people: ‘Ye
are witnesses this day, that I have bought all that was
Elimelech’s, and all that was Chilion’s and Mahlon’s, of the
hand of Naomi.

10 Moreover Ruth the Moabitess, the wife of Mahlon, have I
acquired to be my wife, to raise up the name of the dead upon
his inheritance, that the name of the dead be not cut off from
among his brethren, and from the gate of his place; ye are
witnesses this day.’

11 And all the people that were in the gate, and the elders,
said: “We are witnesses. The LORD make the woman that is
come into thy house like Rachel and like Leah, which two did
build the house of Israel; and do thou worthily in Ephrath, and
be famous in Beth-lehem;

Talk... but Action?

qP22 M) ,N290 99y 13 Tarry this night, and it shall be in the morning, that if he will
NJ-DN) bm’ 2V ‘[bm’ ox perform unto thee the part of a kinsman, well; let him do the
’:_m;& ‘[m?z:m oMY Yo kinsman’s part; but if he be not willing to do the part of a kinsman to
Pan-1y 20w ;MmN thee, then will I do the part of a kinsman to thee, as the LORD liveth;
lie down until the morning.’
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21 And Ruth the Moabitess said: ‘Yea, he said unto me:
Thou shalt keep fast by my young men, until they have
ended all my harvest.’

22 And Naomi said unto Ruth her daughter-in-law: ‘It is
good, my daughter, that thou go out with his maidens, and
that thou be not met in any other field.’

23 So she kept fast by the maidens of Boaz to glean unto
the end of barley harvest and of wheat harvest; and she
dwelt with her mother-in-law.
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1 Now Boaz went up to the gate, and sat him down there;
and, behold, the near kinsman of whom Boaz spoke came
by; unto whom he said: ‘Ho, such a one! Turn aside, sit

down here.” And he turned aside, and sat down.
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2 And he took ten men of the elders of the city, and said:
‘Sit ye down here.” And they sat down.
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NN MANINND ™) MHY) aym 25 22 So Naomi returned, and Ruth the Moabitess, her daughter-
IND 1R ; ININ >TWN ,Nawn Ay in-law, with her, who returned out of the field of Moab--and
o’w\v PP nbrm:l Dnb ma they came to Beth-lehem in the beginning of barley harvest.

VN, AYIND (YT10) v ooy X 1 And Naomi had a kinsman of her husband’s, a mighty man
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of valour, of the family of Elimelech, and his name was Boaz.

2 And Ruth the Moabitess said unto Naomi: 'Let me now go
to the field, and glean among the ears of corn after him in
whose sight I shall find favour.” And she said unto her: 'Go,
my daughter.’

3 And she went, and came and gleaned in the field after the
reapers; and her hap was to light on the portion of the field
belonging unto Boaz, who was of the family of Elimelech.

4 And, behold, Boaz came from Beth-lehem, and said unto
the reapers: 'The LORD be with you.” And they answered
him: 'The LORD bless thee.’

5 Then said Boaz unto his servant that was set over the
reapers: 'Whose damsel is this?

6 And the servant that was set over the reapers answered and
said: 'It is a Moabitish damsel that came back with Naomi out
of the field of Moab;

7 and she said: Let me glean, I pray you, and gather after the
reapers among the sheaves; so she came, and hath continued
even from the morning until now, save that she tarried a little
in the house.’

8 Then said Boaz unto Ruth: 'Hearest thou not, my daughter?
Go not to glean in another field, neither pass from hence, but
abide here fast by my maidens.

9 Let thine eyes be on the field that they do reap, and go thou
after them; have I not charged the young men that they shall

not touch thee? and when thou art athirst, go unto the vessels,
and drink of that which the young men have drawn.’

10 Then she fell on her face, and bowed down to the ground,
and said unto him: "Why have I found favour in thy sight, that
thou shouldest take cognizance of me, seeing [ am a
foreigner?

11 And Boaz answered and said unto her: It hath fully been
told me, all that thou hast done unto thy mother-in-law since
the death of thy husband; and how thou hast left thy father
and thy mother, and the land of thy nativity, and art come
unto a people that thou knewest not heretofore.

12 The LORD recompense thy work, and be thy reward
complete from the LORD, the God of Israel, under whose
wings thou art come to take refuge.’

13 Then she said: 'Let me find favour in thy sight, my LORD;
for that thou hast comforted me, and for that thou hast spoken
to the heart of thy handmaid, though I be not as one of thy
handmaidens.’

14 And Boaz said unto her at meal-time: '‘Come hither, and
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eat of the bread, and dip thy morsel in the vinegar.” And she
sat beside the reapers; and they reached her parched corn, and
she did eat and was satisfied, and left thereof.

15 And when she was risen up to glean, Boaz commanded his
young men, saying: 'Let her glean even among the sheaves,
and put her not to shame.

16 And also pull out some for her of purpose from the
bundles, and leave it, and let her glean, and rebuke her not.’
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1 And Naomi her mother-in-law said unto her: 'My
daughter, shall I not seek rest for thee, that it may be well
with thee?

2 And now is there not Boaz our kinsman, with whose
maidens thou wast? Behold, he winnoweth barley to-night in
the threshing-floor.

3 Wash thyself therefore, and anoint thee, and put thy
raiment upon thee, and get thee down to the threshing-floor;
but make not thyself known unto the man, until he shall
have done eating and drinking.

4 And it shall be, when he lieth down, that thou shalt mark
the place where he shall lie, and thou shalt go in, and
uncover his feet, and lay thee down; and he will tell thee
what thou shalt do.’

5 And she said unto her: 'All that thou sayest unto me I will
do.’

6 And she went down unto the threshing-floor, and did
according to all that her mother-in-law bade her.

7 And when Boaz had eaten and drunk, and his heart was
merry, he went to lie down at the end of the heap of corn;
and she came softly, and uncovered his feet, and laid her
down.

8 And it came to pass at midnight, that the man was startled,
and turned himself; and, behold, a woman lay at his feet.

9 And he said: '"Who art thou?” And she answered: ’/I am
Ruth thine handmaid; spread therefore thy skirt over thy
handmaid; for thou art a near kinsman.’

10 And he said: 'Blessed be thou of the LORD, my
daughter; thou hast shown more kindness in the end than at
the beginning, inasmuch as thou didst not follow the young
men, whether poor or rich.
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33 And they made their father drink wine that night. And the
first-born went in, and lay with her father; and he knew not
when she lay down, nor when she arose.

34 And it came to pass on the morrow, that the first-born said
unto the younger: 'Behold, I lay yesternight with my father.
Let us make him drink wine this night also; and go thou in,
and lie with him, that we may preserve seed of our father.’

35 And they made their father drink wine that night also. And
the younger arose, and lay with him; and he knew not when
she lay down, nor when she arose.

n9 NWRI2

15 When Judah saw her, he thought her to be a harlot; for she
had covered her face.

16 And he turned unto her by the way, and said: ‘Come, I pray
thee, let me come in unto thee’; for he knew not that she was his
daughter-in-law. And she said: *"What wilt thou give me, that
thou mayest come in unto me?’

17 And he said: ’'I will send thee a kid of the goats from the
flock.” And she said: 'Wilt thou give me a pledge, till thou send
ity

18 And he said: '"What pledge shall I give thee?” And she said:
'Thy signet and thy cord, and thy staff that is in thy hand.” And
he gave them to her, and came in unto her, and she conceived by
him.

19 And she arose, and went away, and put off her veil from her,
and put on the garments of her widowhood.

20 And Judah sent the kid of the goats by the hand of his friend
the Adullamite, to receive the pledge from the woman’s hand;
but he found her not.

21 Then he asked the men of her place, saying: '"Where is the
harlot, that was at Enaim by the wayside?” And they said: 'There
hath been no harlot here.’

22 And he returned to Judah, and said: 'I have not found her;
and also the men of the place said: There hath been no harlot
here.’
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26 And Judah said unto his brethren: 'What profit is it
if we slay our brother and conceal his blood?

27 Come, and let us sell him to the Ishmaelites, and let
not our hand be upon him; for he is our brother, our
flesh.” And his brethren hearkened unto him.

-INAND DP9 MND-NN INYYN 25 32 and they sent the coat of many colours, and they

NND NN

SNNRYN NNT IINN ,0AN brought it to their father; and said: 'This have we

N> -ox--N1n 2 found. Know now whether it is thy son’s coat or not.’
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20N NPT MNN NN 197 95 26 And Judah acknowledged them, and said: 'She is more
;02 'lb\vb PR N9 12-5y-2 righteous than I; forasmuch as I gave her not to Shelah my son.’
ﬁljy‘_r? Ty 90-ND) And he knew her again no more.
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11 And all the people that were in the gate, and the elders,
said: "We are witnesses. The LORD make the woman that
is come into thy house like Rachel and like Leah, which
two did build the house of Israel; and do thou worthily in
Ephrath, and be famous in Beth-lehem;

12 and let thy house be like the house of Perez, whom
Tamar bore unto Judah, of the seed which the LORD shall
give thee of this young woman.’
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1 And it came to pass after the death of Joshua, that the
children of Israel asked the LORD, saying: *"Who shall go up
for us first against the Canaanites, to fight against them?’

2 And LORD said: 'Judah shall go up; behold, I have
delivered the land into his hand.’

3 And Judah said unto Simeon his brother: '‘Come up with
me into my lot, that we may fight against the Canaanites;
and I likewise will go with thee into thy lot.” So Simeon
went with him.

2 POD DueWw

18 And the children of Israel arose, and went up to Beth-el,
and asked counsel of God; and they said: "Who shall go up
for us first to battle against the children of Benjamin?” And
the LORD said: 'Judah first.’
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9 Then the Philistines went up, and pitched in Judah, and
spread themselves against Lehi.

10 And the men of Judah said: *"Why are ye come up against
us? And they said: 'To bind Samson are we come up, to do
to him as he hath done to us.’

11 Then three thousand men of Judah went down to the cleft
of the rock of Etam, and said to Samson: 'Knowest thou not
that the Philistines are rulers over us? what then is this that
thou hast done unto us?” And he said unto them: ’As they
did unto me, so have I done unto them.’

12 And they said unto him: 'We are come down to bind
thee, that we may deliver thee into the hand of the
Philistines.” And Samson said unto them: ‘Swear unto me,
that ye will not fall upon me yourselves.’

13 And they spoke unto him, saying: 'No; but we will bind
thee fast, and deliver thee into their hand; but surely we will
not kill thee.” And they bound him with two new ropes, and
brought him up from the rock.

77275 DLW

,NTIN 0N ™2 -0 t 7 And there was a young man out of Beth-lehem in Judah--in
93 XM ;M9 NN ; NN, Mnawnn  the family of Judah--who was a Levite, and he sojourned there.

.oy

DN 12N, YN WnD 190 N 8 And the man departed out of the city, out of Beth-lehem in
-0 N2Y 5 NS TUNE 'mb ,NT Judah, to sojourn where he could find a place; and he came to
Ao77 m\vg? ;12 Ma-1y 019N the hill-country of Ephraim to the house of Micah, as he
journeyed.

s NI2P PN N D-NN © 9 And Micah said unto him: 'Whence comest thou?” And he
Dnb ™R PN MY PIX MWNA said unto him: /I am a Levite of Beth-lehem in Judah, and I go
IYNa ‘mb 790 Y2IN),NT to sojourn where I may find a place.’
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AINN-NN THIN X9 ,X19 MITPIR NZN) N 18 Now these are the generations of Perez: Perez begot

Hezron;

-NN TYIN D7) ,07-NN PHIN NN v 19 and Hezron begot Ram, and Ram begot
7Py Amminadab;

TOIN PIVN )IVN-NX PYIN 27PNy 5 20 and Amminadab begot Nahshon, and Nahshon
mvy-ny begot Salmon;

SN TYIN WA IWA-NN TYIN YY) X5 21 and Salmon begot Boaz, and Boaz begot Obed;

JT23Y

Y- TDIN YN PY-nN DHIN A 25 22 and Obed begot Jesse, and Jesse begot David. {P}
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